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   РАЗОРВАННЫЕ УЗЫ

    

    

   Перевод:  Чертог Просвещения (https://vk.com/hall_of_enlightenment)

   Вёрстка и оформление: Urbasian

    

    

   Кфорак уже давно привык к Шаишу. Его цепкий взгляд мог узреть неуловимый переход от сумеречных дней к хмурым ночам сквозь вездесущий покров мрака. Когда-то драконит проводил каждую минуту своих поисков на грани паранойи, прислушиваясь к стуку и щёлканью костей поднимающихся скелетов или писку летучих мышей в темноте.

   «Пускай приходят, — думал он теперь. — Я смогу с ними справиться».

   Прислонившись к боку Кфорака и протянув руки к костру, стоял всадник. Иона Склепорожденный был очень похож на драконита. В редкие моменты непродолжительного спокойствия он наслаждался эхом тишины.

   — Нам действительно скоро придется уйти, Владыка Гроз? — спросил Кфорак, подняв крыло, чтобы укрыть Хранителя от ветра. — Мы должны найти место для следующей Цитадели, и быстро. При всем уважении, возвращение в Перспикарий кажется мне ошибкой.

   — Минуло много времени с тех пор, как я его навещал, — пробормотал Иона, вытащив кусок мяса из огня и честно разделив его пополам.

   — Я не претендую на понимание того, почему ты ищешь его одобрения. Наше тяжелое положение его не очень-то заботит, — пробормотал Кфорак, вызвав сухой смешок у воина.

   — Мне не нужно одобрение Ванда, — прохрипел Иона. Рука легла на шлем с изображением черепа, и он провел большим пальцем по знаку чемпиона, украшавшему его. — Мне больше не нужно чье-либо одобрение.

   — Тогда зачем возвращаться?

   — Убедиться, что с ним все в порядке, — просто ответил Иона. Кфорак опустил массивную голову и прижал ее к боку своего хозяина. В темноте ему тоже иногда снились гордые полеты сородичей, которых он оставил позади, да их грозный рев. Только узнав судьбу их подземного мира, Кфорак сможет отдохнуть, хотя порою боль от их отсутствия была нестерпимой.

   — Расскажи мне о нем, — попросил драконит. — Я слышал легенды о Ванде, Хранитель, но я не знаю его самого.

   Иона скупо улыбнулся, положив руку в латной перчатке на голову Кфорака.

   — Лощина Гарганта была последним местом, где я разговаривал с Вандом. Мы прорвались через её магмовые водопады, чтобы выбить оттуда Связанных Кровью. Битва уже закончилась, поскольку жрица, возглавлявшая их, была убита, ее кровавый ритуал прекратился. Оставалось только уничтожить последних врагов, слишком жестоких и обезумевших, чтобы признать очевидное поражение.

   Я перестал сражаться. Эта жуткая битва вконец измотала нашу палату. Другие палаты, которые поддерживали нас, понемногу уходили с поля боя, и мои мысли были заняты исцелением раненых. В мои обязанности входило обыскивать поле боя и оказывать помощь раненым товарищам.

   Слева от меня мелькнуло нечто медное, отливающее алым. Я развернулся, вскинув молот, как раз вовремя, чтобы отразить бешеный удар кровавого налетчика. Прежде чем я успел парировать атаку и нанести ответный удар, я почувствовал, как мимо меня что-то пронеслась, обдав меня обжигающим ветром – тлеющее копье, пронзившее грудь напавшего на меня и пригвоздившее его к земле. Он исчез в шумной вспышке молнии, а проследив за траекторией копья я увидел, как над головой пролетает Первый Обвинитель Яра Падающая Комета, взывая к оружию, когда она вела своих крылатых сородичей глубже в стан рассеянных Связанных Кровью.

   Я до сих пор помню Яру. Однажды она сидела со мной у костра, вот как ты сейчас, когда мы пересекали Серный полуостров более века назад. Ее глаза краснели, когда она вспоминала свое вознесение во время битвы с Волной Кровопролития. Она пыталась защитить свое племя, которое считало, что Зигмар оставил их.

   Её призвали во имя высшей цели. Её племя пало под натиском Кхула. Она собрала нас в молитве, дабы оплакать людей, которые раньше были Связанными Кровью.

   Копье Яры гвоздило врагов к деревьям, оставляло их изломанные тела истекать кровью. Обвинители следовали за ней без оглядки. Мне оставалось продвигаться к центру поля боя, мои молитвы тонули в какофонии бешеных криков. Тогда я мог думать только о Ванде Молоторуком.

   Я пережил последние агонии битвы, помогая там, где все еще держались самые стойкие враги. Ни одна просьба к Зигмару в тот день не осталась без ответа. Бог-Король послал мне свои молнии, чтобы поразить стаи окровавленных берсерков, а подошедшие Освободители положили им конец.

   В самом центре поля боя я наконец узрел Ванда. Лорд-целестант обменивался ударами с огромным чемпионом, увенчанным парой кровавых рогов. Молот Ванда отбил в сторону выпад когтистой перчатки и с лязгом столкнулся с вражеским топором. Не мешкая ни секунды, Ванд воспользовался брешью в защите противника и вонзил заостренный край своего молота хаоситу в грудь. Кровь брызнула из пронзенного сердца кхорнита, окрасив его грудь красным. Собрав последние силы, умирающий чемпион ударил в сочленение доспехов Ванда, вернув лорду-целестанту должок с лихвой.

   Ванд рухнул на колени, а его противник повалился на землю. Я неосознанно бросился к нему. Мои целебные молитвы обернулись жалким стенанием.

   — Нет, только не ещё одна Перековка.

   Слава Богу-Королю, я успел. Свет Азира прорвался сквозь облака и залил Ванда целиком, смыкая края его ран. С гибелью их предводителя, Волна Кровопролития окончательно дрогнула. А затем он заговорил.

   — Тебе было приказано добить кхорнитов, — прохрипел он.

   — И оставить тебя одного? — спросил я.

   — Тебе было приказано другое. Если бы ты не пришел ко мне, еще как минимум пятеро кхорнитов уже были бы мертвы.

   — И ты вместе с ними, — возразил я.

   — Как смеешь ты говорить о помощи мне, о помощи Молоторуким, когда ты растрачивал свои дни, бродя по Шаишу в поисках несуществующей панацеи?

   Битва была выиграна. Ванд был в безопасности. Я более не видел причин оставаться, не хотел смотреть, как его уводят обратно в Перспикарий навстречу одиночеству. Я пошел прочь, собираясь вернуться в Шаиш, когда услышал, как он зовет меня.

   — Иона! Ты отвернешься от своей палаты ради бессмысленных поисков?

   Он продолжал звать меня, пока я уходил, но я так и не смог обернуться, чтобы взглянуть на него.

   Хриплый голос Ионы растворился в опустившейся тишине, пока пара старых друзей наблюдала, как свет Хиша приближается к туманному горизонту. Кфорак обнаружил, что его мысли снова обратились к диким, окутанным пламенем стаям его сородичей, когда они несли своих звезднооких всадников в самую славную битву, не заботясь о том, что станет с их расой, если битва окажется для них последней.

   — Нам не найти способ, как исправить изъян в Перековке, — вздохнул Иона. — Может, пора избрать новую миссию.

   — Нет, — прогрохотал драконит. — Думаю не найти, Владыка Гроз. Пришло время навестить равнины Капиларии.

   Хранитель обернулся, дабы взглянуть вверх на Кфорака, его утопающие в тени глаза блеснули ярче.

   — Никакие усилия по спасению тех, кого ты любишь, никогда не будут бессмысленными, — произнес Кфорак. — Это то, что делает тебя Грозорожденным.

   Скупая улыбка промелькнула на лице Ионы, прежде чем укрыться за холодным металлом шлема. Он поднялся на ноги и вскарабкался на спину драконита.

   — Спасибо тебе, старый друг.

   Кфорак издал оглушительный рев, устремляясь в небеса и унося ввысь Иону Склепорожденного.
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